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Chapter 9

An excerpt from the laws given in Exodus. The preceding section has just outlined compensation when a man
harms a pregnant woman.

... dwoeL Ppuxnv avti Puxng, 24 opOaApov avti 0pOaAoD, 0dOVTa AvTl
000VTOG, XELQX AVTL X€LQOG, TTOda AVTL TOdOG, 25 KATAKAVHUX AVTL
KATAKAUHATOG, TOAVHA AVTL TOAUUATOS, HWAWTA AVTL HWAWTIOC. 26 €V
O¢ T MaTA&T) TOV OPOAAUOV TOV OUKETOVL AVTOV 1) TOV OPOXALOV TNG
Oepamaivng avTov kat ekTVPAwWOT), EAevO£éQovg eEamooteAel aLTOVG
AVTL TOU OPOAAHOL avT@WV. 27 v d& TOV 0dOVTA TOV OLKETOV 1) TOV
0dovTa tN¢ Begamalvng avtoL ekkoYr), EAevOEQovg eEaTooTeAEL AVTOVG
AVTL TOL 000VTOG avt@V. 28 Eav d¢ kepatlon Taveog &vdpa 1) Yuvalka,
kat artoOavr), AtBoig AtbopoAnOroetat 6 Tavog, kal 0L PewONoeTaL T

KQEa aVTOV" O O&€ KVELOG TOL TAVEOL &B@og éotat. (LXX Exodus 21.23-28)

aOoc —ov “unpunished, unharmed”

avti+g en. “in place of” koéa (neut. nom. pl.) “meat”
aroBavn “dies” KUQLOG —0L O “master, owner, lord”
BowOnoetar “will be eaten” AtBoPoAnOnoetar “will be stoned”
yuvaika (acc sg.) “woman” HWAWTIX —wTt0G TO “stripe”

dwoel “he will give” oikétng —ov 0 “(male) servant”
éav = et “if” 0POAAUOS -0V O “eye”

éxroyn “knocks out” ntat&n) “strikes”

EkTvPAwor “goes blind” Ttovg, odog o “foot”

eEamooteAel “he will set free” TAVEOG -ov O “bull”

n “or” TIG (nom. sg.) “someone, anyone”
Oeoamatvn —ng 1 “(female) servant” ToaV A —atog TO “wound”

KATAKALUUX —ATOG TO “burning” xelo, xe1og 1) “hand”
Kkepartion “rams a horn into, gores” Ppoxn, pvxne 1 “life, soul”
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